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IMPORTANT - READ CAREFULLY - RETAIN FOR FUTURE REFERENCE

WICHTIG - SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN
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IMPORTANTE - PRIMA DELL'USO, LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE LE ISTRUZIONI

IMPORTANT - AVANT UTILISATION, LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
ONEMLI - KULLANMADAN ONCE TALIMATLARI DIKKATLICE OKUYUN VE SAKLAYIN
IMPORTANT - iNAINTE DE UTILIZARE, CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI INSTRUCTIUNILE
DULEZITE - PRED POUZITIM SI PECLIVE PRECTETE A USCHOVEJTE POKYNY
DOLEZITE - PRED POUZITIM S| POZORNE PRECITAJTE A USCHOVAJTE NAVOD
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RS VAZNO -PRE UPOTREBE PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE UPUTSTVO
GB IMPORTANT - READ CAREFULLY - RETAIN FOR FUTURE REFERENCE
DE WICHTIG-SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN

PL BAXHO-NPOYTWUTE BHUMATEJIbHO - COXPAHUTb A)19 ,D,AﬂbHEPILIJ'EFO MNCMoJib30BAHUA
RU BAXHO -TMPOYUTANTE BHUMATEJIbHO - COXPAHWUTE A1 AAJIbHENLLEFO CNPABKKU

NL BELANGRIJK-ZORGVULDIG LEZEN -BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

IT IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE - CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI

FR IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT - A CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE
TR ONEMLI - DIKKATLICE OKUYUN - ILERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN

RO IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE - PASTRATI PENTRU REFERINTE VITORIALE

€z DULEZITE - CTETE POZORNE - USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

SK DOLEZITE - CiTAJTE POZORNE - UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

HU FONTOS - OLVASSA EL FIGYELMESEN - GRIZZE MEG A KESGBBI HASZNALATHOZ

RS

Proizvod je namenjen za napajanje LED svetla maksimalne snage:
LN-15W: 15W

Pre koris¢enja uredaja, odmotajte celu duzinu naponskog kabla
iubacite priklju¢nicu u zidnu naponsku utic¢nicu.

Pre ukljucivanja tastera ON/OFF, prikljucite sve potrosace na razdelnik.
Koristitiisklju¢ivo potrosace iz asortimana Jela Jagodina.
ODRZAVANJE: Nema potrebe za odrzavanjem.

GB

The product is intended for powering LED lights of maximum power:
LN-15W: 15W

Before using the device, unwrap the entire length of the power cord and insert the jack into the socket.

Before turning the key ON / OFF, connect all consumers to the hub.
Use exclusively consumers from the Jela Jagodina range.
MAINTENANCE: There is no need for any maintenance.

DE

Das Produkt ist fiir die Stromversorgung von LED-Leuchten mit maximaler Leistung bestimmt:
LN-15W: 15W

Vor der Verwendung des Geréts, die gesamte Lénge des Netzkabels

auspacken und den Stecker in die Steckdose anschlieRen.

Vor dem Drehen des Schliissels ON / OFF, verbinden Sie alle Verbraucher an der Nabe.
Verwenden Sie ausschlieflich Verbraucher aus dem Jela Jagodina-Sortiment.

WARTUNG: Es besteht keine Notwendigkeit fir eine Wartung.

PL

Produkt przeznaczony do zasilania lamp LED o maksymalnej mocy:

LN-15W: 15W

Przed uzyciem urzadzenia nalezy odwing¢ cata dtugosc kabla zasilajacego

iwtozyc ztacze do Sciennego watka napieciowego.

Przed wtaczeniem przycisku ON / OFF podtacz wszystkie urzadzenia do rozdzielacza.
Uzywaj wytacznie konsumentéw z asortymentu Jela Jagodina.

KONSERWACJA: Nie ma potrzeby konserwagji.

RU

M3nenvie npeaHasHaueHo AR NUTaHUA CBETOANOAHDIX CBETUIbHMKOB MaKCUMAJIbHOV MOLLIHOCTM:
LN-15W: 15W

MepeA ncnonb30BaHNEM YCTPOWCTBA Pa3BEPHUTE LUHYP NUTAHNA

Ha BCIO [I/INHY W BCTaBbTE BUJIKY B PO3ETKY.

Mpex /e YeM BKII0UNTb/BbIKIIOUNTB KLY, TOAKJ0YMTE K Xaby Bce noTpebutenn.
Mcnonb3yiTe NCKAOUUTENbHO NoTpebuTenn n3 accoptumeHnTa Jela Jagodina.
OBCNY>XXUBAHME: Hukakoro o6ciyxvBaHus He TpebyeTcs.

NL

Het product is bedoeld voor het voeden van LED-lampen met maximaal vermogen:
LN-15W: 15W

Voordat u het apparaat gebruikt, wikkelt u het netsnoer over de gehele

lengte uit en steekt u de stekker in het stopcontact.

Voordat u de sleutel AAN/UIT draait, sluit u alle verbruikers aan op de hub.

Gebruik uitsluitend consumenten uit het Jela Jagodina assortiment.
ONDERHOUD: Er is geen onderhoud nodig.

IT

Il prodotto & destinato all'alimentazione di luci LED di massima potenza:
LN-15W: 15W

Prima di utilizzare l'apparecchio, srotolare il cavo di alimentazione

per tutta la sua lunghezza e inserire la spina nella presa.

Prima di accendere/spegnere la chiave, collegare tutte le utenze all’hub.
Utilizzare esclusivamente i consumatori della gamma Jela Jagodina.
MANUTENZIONE: Non é necessaria alcuna manutenzione.

FR

Le produit est destiné a alimenter des lumiéres LED de puissance maximale :
LN-15W: 15W

Avant d'utiliser 'appareil, déballez toute la longueur du cordon
d'alimentation et insérez la prise jack dans la prise.

Avant d'allumer/éteindre la clé, connectez tous les consommateurs au hub.
Utilisez exclusivement des consommateurs de la gamme Jela Jagodina.
ENTRETIEN: Aucun entretien n'est nécessaire.

TR

Uriin, maksimum giicteki LED isiklara giic saglamak icin tasarlanmigtir:

LN-15W: 15W

Cihazi kullanmadan 6nce, gii¢ kablosunun tiim uzunlugunu agin ve jaki prize takin.
Anahtari ACIK / KAPALI konuma getirmeden 6nce tim tiiketicileri hub'a baglayin.
Yalnizca Jela Jagodina serisindeki tiketicileri kullanin.

BAKIM: Herhangi bir bakima gerek yoktur.

RO

Produsul este destinat pentru alimentarea luminilor LED de putere maxima:
LN-15W: 15W

inainte de a utiliza dispozitivul, desfacetiintreaga lungime a

cablului de alimentare siintroduceti mufain priza.

inainte de a porni/ opri cheia, conectati toti consumatorii la hub.

Folositi exclusiv consumatori din gama Jela Jagodina.

INTRETINERE: Nu este nevoie de nicio intretinere.

(Y4

Vyrobek je urcen pro napajeni LED svétel o maximalnim vykonu:

LN-15W: 15W

Pred pouzitim zafizeni rozbalte celou délku napajeciho kabelu a zasunte jack do zasuvky.
Pred zapnutim /vypnutim kli¢e pfipojte vsechny spotfebice k rozbocovaci.

Pouzivejte vyhradné spotiebitele z fady Jela Jagodina.

UDRZBA: Neni potieba z4dna udrzba.

SK

Vyrobok je urceny na napdjanie LED svetiel s maximalnym vykonom:

LN-15W: 15W

Pred pouzitim zariadenia rozbalte celt dizku napajacieho kabla a zasurite konektor do zasuvky.
Pred zapnutim / vypnutim klG¢a pripojte vietky spotrebice k rozbocovacu.

Pouzivajte vyhradne spotrebitelov z radu Jela Jagodina.

UDRZBA: Nie je potrebna ziadna ddrzba.

HU

Atermék maximalis teljesitményi LED-ldmpak taplalasara szolgal:

LN-15W: 15W

Akészilék hasznalata elStt csavarja ki a tapkabel teljes hosszat, és dugja be az aljzatot az aljzatba.
Akulcs BE/KI kapcsolasa elétt csatlakoztassa az 6sszes fogyasztot a hubhoz.

Kizarélag a Jela Jagodina termékcsalad fogyasztoit hasznalja.

KARBANTARTAS: Nincs sziikség karbantartasra.
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